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OkcaHa TypkeBuy

MixcHapodHuli iHcmumym oceimu, Kysbmypu ma 38°s3Kie 3 0iacrnopoto
HauioHanbHo20 yHisepcumemy «/1b8i8CbKA NOAIiMexXHiKa»

YKPAIHCbKA MOBA 3A KOPAOHOM: APYTA YU IHO3EMHA?

YKpaiHCbKy MOBY Mo3a MexKamu YKpaiHM B acneKkTi BUKAAAaHHSA
DOCNIOXKYE NIHIBOANAAKTUKA.

Y CBiTOBiIM Hayui aKTMBHO ¢YHKLUioOHye TepmiH second language
acquisition abo second language learning Ha No3Ha4YeHHA OKPEMOI ranysi,
AKa [OCNIAXKYE BCi npouecu, MNoB’A3aHi 3 BMBYEHHAM [APYroi MOBW.
'PYHTOBHO Lie MUTaHHA BUCBITAIOE, 30Kkpema, Pog Ennic [11]. Y KOHTeKcTi
Takoi pediHiyii apyroto MOBOK Ha3MBalTb OyAb-fKYy MOBY, SKY
[043aTKOBO BMBYAlOTb, OKPiM Nepluoi MoBu (TpagmuiiHo pigHoi mosu). Y
NiHrBiCTMLI TaKoX @YHKUiOHYe wWwe oanH TepmiH home language
(@omawHa moBa) — MOBa, AKY AWTMHA BUBYAE Nepliotd. Tomy TepmiH
second language acquisition ¢akTUYHO CTOCYETLCA BUBYEHHS iHWOI MOBMU,
HalyacTiwe neBHOI iIHO3eMHOI MOBMW. |HLIOK MOBOI TaKOX MoOXe ByTu
moBa 6aTbKa UM MaTepi AUTUHM Y 3MiWaHil cim’i, apyra AeprkaBHa MOBa
y MEeBHil KpaiHi Towo. Ane y BCAKOMY pasi AUTUHA BUBYAE ii CBIAOMO AK
HACTyMHy MOBY MicaA Mepwoi, AKy 1M nepeganvM 6atbkm abo xTocb i3
6/11M3bKOr0 OTOUYEHHS.

MNpobnema po3pisHEHHA MOBU AK APYrOi YM IHO3EMHOI € L,iKaBo Y
COL,iONIHIBICTUMHOMY KOHTEKCTI. [1poTe B acneKTi BUK/IA4aHHA Lie HE MEeHLU
BaXX/IMBE MWUTAHHA, PO3YMIHHA AKOrO BMJIMBAE Ha edEeKTUBHICTb npouecy
BMKNaAaHHA | BUBYEHHA MOBM.

AKWO NpobyBaT! PO3PISHUTU NOHATTA YKPAIHCbKA M0o8a AK Opyaa —
YKPAiHCbKa Mo8a AK iHO3eMHd, TO nepegycim A0 yBarM MOTPIOHO B3ATK
neBHi KpuTepii. 3a KpUTEPIEM BXMBaHHA MOBM, YKpPaiHCbKa MOBa MOXe
6yTn nepwoto ana ocib, 3okpema Aiten, AKki Hapoaunuca B ciMm’i, fAKa
emirpyBasna 3 YKpaiHu. [1poTe 3rogom yKpaiHCbKa MOBa CTA€ 1A ANTUHM
OPYroto 3a YacTOTOO BXWMBAHHA, OCKI/IbKW Y MOBCAKAEHHOMY CMifIKyBaHHI,
HanpuKANaga, y WKOAi, MOYMHAE NepeBarkaTM MOBA COLyMy, B AKOMY KuBE
ANTUHA. YKPaiHCbKY MOBY AUTMHA NPOAOBXKYE BUBYATU B HEAINbHIN LLKONI
YM B iHWIMK ycTaHoBi. BoHa MoOXe NpUNUMHUTK i BMBYATWU, a Auwwe
BMKOPWUCTOBYBATM Ana OOMEXEHOro CninKyBaHHA, Hanpuknag, i3
poauHO0. TaKOX MOXAUBUI BapiaHT, LLO ANTUHA 30BCiM He Byae BUBYATU
i BYXMBATK YKPaAiHCbKOI MOBMU.
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Konn Taka ocoba 3rogom (4acto BXKe B AOPOCAOMY BiLi) BUpiLLIyE
BMBYATM YKPAIHCbKY MOBY, TO ili NOTPIOHO il BUBYATU AIK Apyry.

BpaxyBaHHA  COLOAIHIBICTUYHMX  acnekTiB  GYHKLUiOHYBaHHA
YKPAiHCbKOI MOBW, MiNOTHE OMNWUTYBAHHA BYMTEJIIB YKPAIHCbKOI MOBU Y
KaHagj, a Takox ¢daxiBLiB i3 BUKNaAaHHA YKPATHCbKOI MOBM AIK iHO3EMHOI
[aloTb 3mory 3pobuTu BUCHOBOK, WO YKPAiHCbKa MoBa fIK gpyra —
YKPAiHCbKA MO08a, AKY 8us4aome 3a KOPOOHOM o0cobu, AKi marome
YKPAiHCbKE NOXOOHCEeHHS i Ne8Hi HaBUYKU B80s100iHHA YKPAIHCbKOK MOBOI,
nepesa}cHo copmosaHi 8 OUMUHCMBI nid 6naAUueoOM CrifKy8aAHHA 3
poduyamu. Hanpuknaod, yKpaiHCbKy Moy K Opy2y NepesarHo sus4yaromob
8 KaHadi abo 6 iHWuUX Micyax KOMMOAKMHO20 MPOXUBAHHA YKPAIHCbKUX
Mi2paHmis. TaKoM YKPAiHCbKY Mogy AK Opyey eus4yarome [Ho3emMyi 8
YKPAiHOMOBHOMY cepedosuwji 3 Memor 00820mMpusano20 CrifKy8aHHs
Helo, MepesaMctHoO Uue Tr08°A3aHO i3 npogeciliHumu 4Yu cimeliHUMU
npuvyuHamu.

Opyra 4yacTmHa pgediHiuii cTocyeTbCA BMBYEHHA | BUKNALAHHA
YKPAiHCbKOI MOBM BXe Ha TepuTOopii YKpAiHM, NpOTe TAaKOX B OCHOBI Takoro
PO3MEXKYBaHHSA € KPUTEPI BKMBAHHA MOBMU.

3a KOpAOHOM YKpPaiHCbKY MOBY MOXYTb BMBYATW i AiTW, AKi He
MalOTb }KOAHOr0 CTOCYHKY [0 YKPaiHCbKOT MOBW, TOBTO HiKO/IM He YyioThb i
He BXMBAOTb YKPAIHCbKOI MOBW. Y TaKMX BMMa4Kax MOXHA CTBEPAKYBATH,
LLLO BOHM BMBYAIOTb YKPAiHCbKY MOBY AK iIHO3EMHY.

MNiaTBepaKeHHAM UbOro € uuTaTa i3 «bykBaps» — MONyAspHOro B
AscTpanii, Kanagi, CLUA, BennkobpwuTtaHii HaBYa/IbHOTO MOCIOHWKA, AKWUIA
baratopasoBo nepeBugasanu. [otenep Oro BUKOPUCTOBYIOTb B
YKPaTHCbKMX LWKOMaxX 33 KOpaoHOM. ABTOpKa, Mapia [eliko, y nepeamosi
BKa3asia Ha NpM3HAYeHHA KHUIU, 30KPEMA BOHa 3a3Haumna: ««byksap» uein
MOKHa BXKMBaATWU W ANA AOiTEN, WO He 3HaloTb YKpaiHCbKOl moBu. OaHaK B
OCHOBHOMY BiH NMpPMU3HaYeHUI AN ABOMOBHMUX AiTeN, AKi 34006y1M NOYaATKOBI
3HAHHA 3 YKPAiHCbKOI MOBM B PaHHbOMY AMTUHCTBI B POAMHI, ane nNoTpoxy
pO3rybunu ix B aHIIOMOBHIM UM iHLWIN WKOAI KPaiHW iIXHbOro NOCeNeHHs Ta B
AuTAYoMy ToBapucTBi» [3, c. 2]. OTXe, AT MOXKYTb 8UBYAMU YKPATHCbKY
MOBY SIK Opyey 4M iHO3eMHy Nno3a Mexamn YKpaiHu. B aHoTau,ii A0 Uil KHUrm
3a3Ha4veHo: «PekomeHgoBaHO CBiToBMM KOHrpecom YKpaiHuiB ana monoai
Aiacnopu, AnAa AKoi yKpaiHCcbKa MoBa € gpyroto» [3, c. 92].

HacnpaBai meKa MiXK 8UKAAOAGHHAM YKPaTHCbKOT MOBM AK APYroi um
AK IHO3EMHOT € HEYITKO. A BPaxoBYylouM 1 Te, WO AiTU 3 Pi3HUM piBHEM
3HaHb YacToO BYaTbCA B OAHOMY Kjaci UM B OAHIA rpyni, TO BNEBHEHO
roBoputTM npo ¢aKTU4He iCHYBaHHA OKPEeMUX METOOMK BUKNALAHHA
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YKPAIHCbKOI MOBM AK iHO3EMHOI 4YM ApYyroi Hemae niacrtas. Xo4ya ue €
Ha3pinoto Nnpobnemoto, Aka NoTpebye GaxoBOro BUPILLEHHS.

LLlo cTocy€eTbCA YKPAiHCbKOI MOBM AK IHO3EMHOI, TO BCi A40CNiAXKYBaHi
acnekTu il BUKNagaHHA HallyacTiwe CToCcytoTbea cTyAeHTiB. OnpauytoBasLum
HU3KY axepen (petanvHiwe ame. [7]), MOXEMO OKPEC/UTU MOHATTEBE
none Luboro TepmiHa.

YKpaiHCbKa mMoBa fIK iHO3eMHa — 1) Hasy4asbHA OucyunaiHa, AKy
sus4YaromMoe cmyo0eHmu 3 pi3HUX KpaiH ceimy 8 YKpaiHi ma no3a ii mexcamu;
2) HasyanbHA OucyunaiHa, AKA BMPOBACHEHA Y BUWUX HABYA/NbHUX
3aKnadax YKpaiHu 8idnoegioHo 0o 3axkoHy YKpaiHu «[llpo oceimy» (cm. 67,
68) ma 3 memow nidsUWeHHA fKocmi nidzomosKu axisyie 045
3apybincHUX KPAiH.

BM3HaunTK, BiAKOAW MOYanocA BUKNAOAHHA YKPAiHCbKOI MOBU fK
iHO3eMHOT 33 KOPAOHOM, MOXHA Ha OCHOBI B)Ke 3A4iMCHEHUX AOCNiAKEHD,
AKI ONUCYIOTb PO3BUTOK YKPAIHICTUKM B MEBHIA KpaiHi 4M B OKpemMomy
yHiBepcuTeTi. Hanpuknag, ykpaiHCbKa moBa AK iHO3emHa B HimeuuunHi
(K. BpyHep) [1], yKpaiHcbka moBa sK iHo3emHa B Pocii (I./licHa) [6],
BMKNaAaHHA YKpaiHCbKoi mosu y Monbui (M. KaBeupbKa) [4]. MNpo po3BUTOK
yKpaiHictukn y CLUA, KaHagi Ta ABCTpanii MoXKHa oTpumaTth iHpopmauito B
EHuMKnoneii ykpaiHcbkoi mosu [9] Towwo.

OcCKinbKM NpO BMKNAZAHHA YKPAIHCbKOI MOBM AK ApYyroi uu
iHO3eMHOI Hacamnepeps, CBIAYMTb HAABHICTb HaBYa/IbHUX BMAAHb 3 L€l
cbepu, TO Ha HUX i MOXKHa OpPIEHTYBATMCA, rOBOPAYM MNMPO BMKAALAHHA
YKpPaiHCbKOI MOBM 33 KOpPAOHOM, a 30Kpema i Npo eTanu pO3BUTKY
MEeTOAMKU BUKNALAHHA YKPAIHCbKOI MOBM AK IHO3€MHOI.

JocnigxeHHa B Ui cdepi 403BOANAN 3p0OUTM BUCHOBOK, LLO BXKE B
40-x — 50-x pokax XX cTonitta onyb6nikoBaHO HaBYasibHi MOCIOHMKK 3
YKPaiHCbKOi MOBM AK iHO3eMHOi 3a KopAoHom aBTopiB E. XoHop [16],
E. LUKnaHkK [14], T. lyubkoro Ta A. PyaHuybKkoro [10], K. KucinescbKoro [5].

Y 60-x poKax Leh npouec TpuMBas, HaNpuKAag, BUUALWAN OPYKOM
noci6Huku 0. CteunwmHa [15], H. Nabiok [12].

Mpo Te, WO Ui KHUIM CTOCYIOTbCA BWMBYEHHA YKPAIHCbKOI AK
iHO3eMHOI, MO)Ha CTBEPAWUTN Ha OCHOBI TOrO, WO BOHW MPU3HAYEHI
QHINOMOBHUM i HanNMCcaHi Ha OCHOBI rPaMaTUKO-NEePEKNALHOro MeToay.

MpWKNagoM HaBYaNbHOrO MOCIOHWKA, CNPAMOBAHOIO Ha HaBYaHHA
YKpaiHCbKOi MoBu aK apyroi, € «Cnoso pigHe» Codii MaeBcbKoi. Y nepeamosi
3a3HAYEHO: «LLel NoYaTKOBUI KypC NPU3HAYeHUM A8 MONOA0IO NOKONIHHA,
O Ay»Ke mano abo ¢ LiNKOM He roBOpUTb YKPAIHCBKOK MOBOLD, afle MOXe
BMBYATH Ti B LUKOAI 3 yuuTenem abo saoma 3 batekamm» [2, c. 3].
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AKLLO roBOPUTM NPO LWKINbHY CUCTEMY, TO ICHYE HU3KA HaBYaNbHUX
BWAaHb, CNPAMOBAHUX Ha BUBYEHHA YKPAIHCbKOi MOBM AK Apyroi. BoHu
0COBNUBI e 1 TUM, LLLO CTBOPEHI B OAHIN KpaiHi, a Habynu NoWNPEHHSA i
BUKOPUCTAHHA B KiNbKOX KpaiHax Mo BCbOMy CBiTi. Hanpuknaa, Bxe
3rapyBaHuii  «bykBap» Mapii [eiko [3] cxBaneHo YKpaiHCbKOO
LeHTtpanbHoi LKinbHOO Pagoto Asctpanii, YnpaBoto cniiku YKpaiHCbKMX
yuuTenis Ta BUXOBHUKIB y Benukin bputaHii, O6’eaHaHHAM YKpaiHCbKUX
neparorie KaHagu, NonosHoto LUKinbHOW Pagoto YAlLepkeu Amepukn Ta
HaykoBo-ocBiTHim ToBapuctsom benbrii. LUa KHura mana Bxe 7
nepesnaaHb.

MonynApHOIO TaKOX € Cepif YMTAHOK ONA PO3BUTKY YKPAIHCbKOI
MOBMW, AKa O6’€AHYE KinbKa KHWUr nig, HasBamu «TyT i Tam», «Opy3i»,
«lkona», «Mpurogn», «Kasku», «Xo4iTb 3i MHOlO», «Hawi cKkapbu». Y
nepeamoBi A0 nepwoi KHUrm «TyT i Tam» BKA3aHO, WO UA KHUXKKA €
nepLoto i3 cepii, a TakoxK «it is prepared to foster the learning of Ukrainian
by elementary school children who have some degree of fluency in
Ukrainian» (cTBopeHa, Wob aonomarat 4iTam, aKi MatoTb MNEBHI HaBUYKK
BXKMBaHHA moBH) [8, c. 2].

I'PDYHTOBHOWO  HaBYa/NbHOK  Cepi€ld  HaBYa/NbHO-METOANYHMUX
maTepianie gna ydyHie 1-6 knacie € «HoBa». «Lla cepia nepwoyeproso
BMKOPUCTOBYETLCA Ha 3aHATTAX 3 YKPAIHCbKOi MOBM ABOMOBHMX i 6a30BUX
nporpam, ane BOHA TAKOX YCMilWHO BUMKOPUCTOBYETbCA B iHLWWMX OCBITHIX
nporpamax, Takux Ak PigHa WwKona. «HoBa» CKNapaeTbca i3 WeCTU PiBHIB,
AKi NpubnusHo BignosigaloTb 1-6 KAAcam, a TOYHilWe — AOMNoMararTb
YYHAM pPO3BMBATM BOJIOAIHHA MOBOIO BiZ, NMOYATKOBOro A0 CepeaHboro
piBHiB. [lo cepii «HoBa» BxogATb 6a3oBi KomnoHeHTM («Mianorm»,
«[MosTOp-imiTauia», «Ha pgonomory BuYuTenesi — maTepiaan  Aana
NAAHYBAHHA 3aHATb»), a TaKOX [OOMOMiINKHI pecypcn («KKHMXKKM ans
YUTAHHA YYHAM yronoc», «HacTinbHi irpu», «MicHi», «Bipwi i pebycmu» Ta
«Bnpasu 40 HaBYaNbHUX po3ainis»» [13].

Bci npoaHanisoBaHi NOCIOHUKM NpM3HAYEHi ANA HABYAHHSA MOBMU AK
Lpyroi.

KopoTkuii  ornag,  nONyfnfpHUX HaBYasJbHUX BWAAHb A€ 3MOry
CTBEPAKYBATH, LLO 33 KOPAOHOM € Be/UKe 3aLliKaBNeHHA BUBYATU YKPAIHCbKY
MOBY AIK ApYry UM iHo3emHy. BpaxoByloun Yyac Buxoay HaB4aNbHUX BUAAHb,
MOYEMO 3p0BUTU BUCHOBOK, L0 METOAMKA BUKIAAAHHA YKPATHCbKOT MOBYM AK
iHO3eMHOI 3apoamiaca No3a mexamm YKpaiHu.

HesBaxatoum Ha BIiACYTHICTb YiTKOrO PO3pPi3HEHHA METOAMK
BUKNALAHHA YKPAIHCbKOI MOBM AK APYroi YM iHO3eMHOi, CTBOPEHO cepii
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HaBYa/IbHUX BMAAHb ANA AiTen Ta aopocaumx. MNpaua Hag NPOAOBKEHHAM i
BLLOCKOHA/IEHHAM LbOr0 HaNpPAMKY € aKTya/ibHOW i NoBWHHA 6a3syBaTUcb
Ha o06’eAHaHHI CMN YKPaiHCbKUX NIHrBICTIB i 3aKOPAOHHUX BUYUTENIB UM
BMK/agadiB. BaxknmBo 6yno 61 CTBOPUTU OKpEMi METOAUKM AN TUX, XTO
BrepLIe NoYMHAE 03HANOMOBATUCD i3 YKPATHCbKOK MOBOIO, | TUX, XTO BIKe
Ma€ MeBHi 3HAHHA i xouye BMBYATU ii AK Apyry. OCKiNbKM Malke Hemae
HaBYa/IbHMX MaTepianiB 3 yKpaiHCbKOI MOBM fIK iHO3EMHOI Ana Aiten, To
3aMNOBHEHHA Li€i NPOranHN € Ba)KAMBUM 3aBAaHHAM. OKpim CTBOPEHHS
METOOMK BMKNALAAHHA YKPATHCbKOI MOBM, AOLINbHO TaKOX AO0CANIAXKYBaTU
BCi iHLWIi acnekT, NoB’A3aHi i3 3aCBOEHHAM YKPATHCbKOi MOBM K HEPIAHOI.
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